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La base portafusibles para fotovoltaica EFH 10/14X85 DC es
un dispositivo de proteccion con fusibles intercambiables de
curva gPVen tamanos 10x85 mmy 10/14x85 mm.

Esta base soporta tensiones hasta 1500 V DC y proporciona
proteccion contra sobrecargas y cortocircuitos de
componentes eléctricos en instalaciones fotovoltaicas.

Gracias a su disefo, ofrece la méaxima proteccién ante
contacto y se puede conexionar desde el lado superior o
inferior. La base EFH 10/14x85 DC se debe instalar en un
armario eléctrico con carril DIN.

Existen dos opciones de fusibles SIBA para esta base:
e URZ 10/14x85 mm gPV DC 1500V
e URZ 10x85 mm gPV DC 1500V

Base portafusible
Fuseholder
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Photovoltaic fuseholder EFH 10/14x85 DC is a protection device
with exchangeable cylindrical gPV fuse links in sizes 10x85 mm
and 10/14x85 mm.

EFH 10/14x85 DC with inserted fuse-link supports operating
voltage of 1500V d.c. and provides overload and short-circuit
protection of electrical components in photovoltaic installations.

Product design offers complete protection against touch and
has the possibility of connection supply from upper or from the
lower side. EFH 10/14x85 DC has to be installed in an electrical
enclosure with DIN type rail.

There are two different SIBA fuse links for the fuseholder:
e URZ 10/14x85 mm gPV DC 1500 V
e URZ 10x85 mm gPV DC 1500V

Fusibles
Fuse-links
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» GAMA DE BASES
FUSEHOLDER RANGE

EFH 10/14x85 DC

» GAMA DE FUSIBLES
FUSE-LINK RANGE

10x85 mm

18

EFH 10/14x85 DC

1500V d.c.

10/14x85 mm
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URZ 10x85 mm gPV DC 1500V

URZ 10/14x85 mm gPV DC 1500 V

10x 85 mm
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10/14x85 mm
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» VENTAJAS DE LA BASE PORTAFUSIBLE
FEATURES OF THE FUSEHOLDER
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Tapa portafusibles flexible para reemplazar facilmente el fusible.
Flexible fuse carrier for easy replacement of the fuse link.

La carcasa tiene ranuras de ventilacion especiales para una refrigeracion
mejor. También tiene unas pestanas a los lados, que proporciona la
distancia necesaria para una ventilacion de los elementos.

For better cooling, the housing has special ventilation slots. And also there
are special tabs on the sides of the case, which provide the necessary
distance for better ventilation of devices.

Todas las superficies de contacto son plateadas.
All contact surfaces are silver plated.

Material de contacto Cu - menor aumento de la
temperatura, menor disipacion de la potencia.
Contact material Cu - lower temperature rise,
lower power dissipation.

Montaje en carril DIN standard de 35 mm.
Mounting on standard DIN 35 mm rail.

Para tamarios de 10x85 mmy 10/14x85 mm.
For sizes of 10x85 mm and 10/14x85 mm.

Disefio compacto de la carcasa, sin cubiertas adicionales.
Compact housing design without additional covers.

Proteccién completa ante contacto IP20.
Complete protection against touch according to IP20.

Cambio de un fusible sin riesgo de contacto directo con
piezas en tension.

Changing of a fuse link without danger of direct touch of
parts under voltage.

Més espacio para el dedo a la hora de abrir
la tapa portafusibles.
More space for finger to opern fuse carrier.

Las piezas de plastico estan hechas de
material ignifugo (GW 960°C).

Plastic parts are made of firestop
material (GW 960°C).

Conforme a IEC 60947-1, IEC 60947-3, UL 4248-1, UL 4248-19, IEC 60269-1, IEC 60269-6

Copliance with IEC 60947-1, IEC 60947-3, UL 4248-1, UL 4248-19, I[EC 60269-1, IEC 60269-6
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» CURVAS DE LOS FUSIBLES
TIME CURRENT CHARACTERISTICS OF FUSE LINKS
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PLANO DE LA BASE PORTAFUSIBLE

DIMENSION OF THE FUSEHOLDER

EFH 10/14x85 DC
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» PLANOS DE LOS FUSIBLES

DIMENSIONS OF THE FUSE-LINKS
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10x85 mm
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10/14x85 mm
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» DATOS TECNICOS DE LA BASE
TECHNICAL DATA OF THE FUSEHOLDER

Caractericticas
generales

General

characteristics

Intensidad asignada de empleo / Rated operational current I 32A
Tension asignada de empleo / Rated operational voltage U, 1500V d.c.
Tensién asignada de aislamiento / Rated insulating voltage U 1500V dc.
Disipacién de potencia maxima / Max. power dissipation 65W
Tension asignada de resistencia a los impulsos / Rated impulse withstand voltage o 8kV
Intensidad asignada de cortocircuito condicional / Conditional short-circuit current 30 kA

Tipo de fusible / Fuse type 10x85 mmyy 10/14x85 mm
Grado de contaminacion / Pollution degree 3
Temperatura de funcionamiento / Operating temperature -5°C..+40°C

Grado de inflamabilidad / Flammability rating (material)

GW 960°C (firestop plastic)

Montaje / Mounting TH 35
Cable / Wire cu75C
Rango de cables / Wire range 0,75-25 mm?
Tornillos / Screw terminals PZ2

Par de apriete / Torque rating 25Nm

» DATOS TECNICOS DE LOS FUSIBLES
TECHNICAL DATA OF THE FUSE LINKS

A V DC A, A, w A \Y DC A%, A, w
1 1500 | 30kA@ 1500V | 03 05 16% 10 1500 30 kA 5 41 4,0
2 1500 | 30kA@ 1500V | 26 48 25% 12 1500 30 kA 12 100 42
3 1500 | 30kA@1500V | 52 838 35% 15 1500 30 kA 21 170 45
4 1500 | 30kA @ 1500V 20 32 40* 16 1500 30 kA 26 210 47
5 1500 | 30kA @ 1500V 30 45 42* 20 1500 30 kA 66 540 50
10 1500 | 30kA@ 1500V | 75 62 34% 25 1500 30 kA 90 730 6,0
12 1500 | 30kA @ 1500V 17 140 | 35* 30 1500 30 kA 149 1350 70
15 1500 | 30kA @ 1500V 30 250 | 38*

16 1500 30 kA @ 1500V 40 330 | 39* A | Corriente nominal / Rated current

V| Voltaje nominal / Rated voltage

DC | Intensidad asignada de corte / Rated breaking capacity
A’s | Valor prearco it / Pre-arc i’t value

A’s, | Valor total i’t / Total i’t value

W | Pérdida de potencia / Power loss

*UL,. .:10kA@DC 1500V

Listed®

Debido a la politica de continua evolucion de los productos de la compaiiia, los datos contenidos en este catdlogo podran verse modificados sin previo aviso.
Due to the continuous improvement & modifications of our products, the details included in this catalogue can me modified at any time without prior consent.
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Parcela 2C-1 > > >
48340 Amorebieta
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